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MEMORANDUM O SARADNJI I OSNIVANJU 
BALKANSKE NEZAVISNE MREŽE U OBLASTI INVALIDNOSTI
MEMORANDUM O SARADNJI I OSNIVANJU 

BALKANSKE NEZAVISNE MREŽE U OBLASTI INVALIDNOSTI


P R E A M B U L A

Imajući u vidu nužnost zaštite osnovnih ljudskih prava u zemljama regiona, te nužnost reformi u društvu, potrebu uključivanja organizacija civilnog društva, posebno u rješavanju problema rastućeg broja ljudi u stanju socijalne potrebe;

Imajući u vidu veoma izražene društvene probleme u svim zemljama regiona, te činjenicu da je ispod linije opšteg siromaštva ili u riziku od siromaštva blizu 50% stanovništva, da je društveno isključeno više od polovine stanovništva, efekte svjetske ekonomske krize koji će društvenu situaciju dodatno pogoršati;
Imajući u vidu realnu snagu i postojeće kapacitete i iskustva NVO-a angažovanih u socijalnom sektoru, te potrebu da se u jačanju socijalnog uključivanja i implementaciji uključe svi društveni činioci i najširi slojevi stanovništva, a posebno udruženja/organizacije koje se kroz svoje aktivnosti zalažu za ostvarenje ljudskih prava i poboljšanje kvaliteta života lica sa invaliditetom u regionu Zapadnog Balkana;

Svjesni ozbiljnosti situacije i težine uslova u kojima žive lica sa invaliditetom u svim zemljama regiona, potpisnici su konstatovali:
· da je položaj lica sa invaliditetom dramatično pogoršan,

· da sporost i nedosljednost u sprovođenju reformi u ekonomskoj i socijalnoj sferi najviše pogađa najranjivije kategorije stanovništva, a posebno lica sa invaliditetom;
· da je još uvijek neizgrađen pravni i finansijski okvir za djelovanje organizacija lica sa invaliditetom;
· da narasle potrebe za socijalnom zaštitom stanovništva i nemoć postojećeg sistema da udovolji tim potrebama dovode do porasta broja nezbrinutih i ugroženih, te smanjenja kvaliteta usluga socijalnih službi i ustanova.
Saglasili su se da će koordinisan nastup svih organizacija lica sa invaliditetom i organizacija koje rade za lica sa invaliditetom svakako olakšati realizaciju svih postavljenih ciljeva.

Pozivajući se na međunarodna i domaća dokumenta kojima se definišu ljudska prava i prava lica sa invaliditetom, svjesni da se svi bitni problemi i pitanja mogu uspješno riješiti samo uz aktivno učešće i uz neposrednu saradnju i redovnu koordinaciju svih organizacija koje predstavljaju i štite interese lica sa invaliditetom, podržavajući potrebu redovnog informisanja, potrebu konsultacija i potrebu zajedničkog organizovanog djelovanja

Predstavnici organizacija potpisnica su se saglasili da svoju komunikaciju i saradnju urede kroz sljedeći

MEMORANDUM O OSNIVANJU I SARADNJI
BALKANSKE NEZAVISNE MREŽE U OBLASTI INVALIDNOSTI
Predmet Memoranduma

Ovim Memorandumom o saradnji (u daljem tekstu: Memorandum) utvrđuju se zajednički usaglašeni uslovi i procedure komunikacije i saradnje Potpisnica (Osnivača Mreže) u osnivanju:

Balkanske nezavisne mreže u oblasti invalidnosti
(Balkan Independent Disability Framework – BIDF, u daljem tekstu MREŽA)
I Osnovni principi

Potpisnici su saglasni da će potpisivanjem ovog Memoranduma kao osnivači učestvovati u radu Upravnog odbora MREŽE i podsticati blisku saradnju i razmjenu informacija u vezi sa svim bitnim pitanjima od zajedničkog interesa za sva lica sa invaliditetom i organizacije/udruženja, u skladu sa ovim Memorandumom na bazi jednakosti, demokratije i zajedničkih interesa.

Organizacije potpisnice su saglasne da u okviru Upravnog odbora MREŽE djeluju u skladu sa zajednički definisanim ciljevima i na način predložen u Pravilniku o radu MREŽE i pratećim dogovorenim dokumentima MREŽE.
Pravilnik o radu MREŽE definiše organizacionu strukturu, članstvo i međusobne odnose unutar MREŽE. Konačnu verziju Pravilnika o radu MREŽE, kao i njegove izmjene, usvaja Upravni odbor. 
II Principi
Principi poštovanja ljudskih prava, demokratski principi, principi vladavine zakona i principi dobrog upravljanja, koji predstavljaju osnovne principe na kojima je zasnovana saradnja između Potpisnika, čine suštinske elemente ovog Memoranduma.

Saradnja će se zasnivati na principima:

1. Partnerstva

Potpisnici će sarađivati na partnerskim osnovama, u svim oblastima gdje za to postoji interes, rukovodeći se načelom ravnopravnosti i jednakih mogućnosti za sve;

2. Transparentnosti

Potpisnici će blagovremeno prezentovati informacije o svojim aktivnostima;

3. Odgovornosti

Potpisnici će snositi punu odgovornost za realizaciju dogovorenih zajedničkih aktivnosti;

4. Međusobnog informisanja

Potpisnici će blagovremeno razmjenjivati sve informacije, ostvariti punu i blagovremenu međusobnu saradnju i komunikaciju u svim pitanjima koje smatraju značajnim za potpisnice.
Potpisnice su se usaglasile o zajedničkim procedurama za razmjenu informacija, saradnju, konsultacije, praćenje, izvještavanje i odlučivanje između Potpisnika, kako je to utvrđeno odredbama ovog Memoranduma i Programom rada MREŽE.

Redovne konsultacije između Potpisnika su od ključnog značaja za uspješno funkcionisanje MREŽE i djelotvorno jačanje uloge NVO-a u ostvarivanju postavljenih ciljeva i zadataka.
5. Nezavisnosti
Potpisivanje Memoranduma ne može ni na koji način ugroziti nezavisno djelovanje potpisnika.

Potpisivanjem Memoranduma smatra se da su sve organizacije potpisnice međusobno potpisale bilateralni Memorandum o saradnji.

III Oblasti, ciljevi saradnje i aktivnosti MREŽE
Predmet saradnje su pitanja od zajedničkog interesa za lica sa invaliditetom i organizacije/udruženja na svim nivoima u zemljama regiona.
Ciljevi
· Doprinijeti sprečavanju i smanjenju uzroka i posljedica socijalne isključenosti i siromaštva kroz promociju partnerstva aktera iz vladinog, nevladinog, javnog i privatnog sektora u implementaciji svih međunarodnih i domaćih dokumenata, kojima se definišu ljudska prava i prava lica sa invaliditetom.
· Olakšati razmjenu znanja, iskustava i ekspertize za aktivnosti vezane za socijalnu uključenost, te samim tim i socijalnu zaštitu, obrazovanje, zdravstvenu zaštitu, rad i zapošljavanje, pristupačnost i sve druge oblasti od značaja za život lica sa invaliditetom zasnovanu na punom ostvarivanju, zaštiti i poštovanju ljudskih prava.

· Unaprijediti kvalitet rada udruženja/organizacija (članica mreže) i prilagoditi ga određenim standardima.

· Poboljšati pristup informacijama vezano za pitanja od zajedničkog interesa.

· Povećati transparentnost procesa donošenja odluka na svim nivoima.
· Obezbijediti učešća lica sa invaliditetom u procesu kreiranja politika u oblasti invalidnosti, zakona i drugih propisa koje se tiču lica sa invaliditetom.
· Promovisati, unaprijediti i zaštititi ljudska prava lica sa invaliditetom.
· Obezbijediti primjenu međunarodnih standarda u oblastima koje se tiču lica sa invaliditetom i politika u oblasti invalidnosti.
· Uklanjati sve vidove diskriminacija po osnovu invalidnosti.
· Pratiti i izučavati zakonske i druge propise kojima se uređuju pitanja od interesa za lica sa invaliditetom na svim nivoima i neposredno uključivanje u aktivnosti na njihovom donošenju i obavještavanje članica o uspostavljenim oblicima prava.
· Ostvarivati međunarodnu saradnju sa institucijama i organizacijama koje promovišu prava lica sa invaliditetom u skladu sa potrebama i interesima lica sa invaliditetom.

· Koordinisati rad članica radi poboljšanja statusa lica sa invaliditetom u svim oblastima od značaja za život tih lica (obrazovanja, rada i zapošljavanja, zdravstvene i socijalne zaštite, carinske i poreske politike, informisanja, kulture, sporta i rekreacije i dr.).
· Koordinisati rad članica u iznalaženju sistemskih rješenja za unapređenje ili uspostavljanje određenih oblika zaštite lica sa invaliditetom u cilju izjednačavanja statusa i prava lica sa invaliditetom u regionu.
· Pratiti naučno-tehnička dostignuća i stvarati uslove za obezbjeđivanje tehničkih pomagala, specijalne opreme, uređaja, instrumenata i drugih tehničkih sredstava za potrebe lica sa invaliditetom.
· Objavljivati i razmjenjivati publikacije i rezultate istraživanja, i materijale sa stručnih savjetovanja.
· Organizovati kulturno-prosvjetne, sportsko-rekreativne, zabavne, informativne i druge aktivnosti lica sa invaliditetom.
· Ostvarivanje i drugih zajedničkih interesa i potreba lica sa invaliditetom u regionu.
Posebnu pažnju trebalo bi posvetiti:

· Daljnjem jačanju kapaciteta organizacija lica sa invaliditetom.
· Smanjivanju siromaštva i jačanju socijalne uključenosti.
· Različitim oblicima razmjene informacija među organizacijama lica sa invaliditetom.
· Razvijanju partnerstva sa državnim institucijama, akterima civilnog društva, a naročito sa nevladinim organizacijama.
· Postizanju višeg stepena koordinacije među različitim organizacijama lica sa invaliditetom.
· Različitim aktivnostima uticati na stavove javnosti i nadležnih institucija prema pitanjima od interesa za lica sa invaliditetom.
· Podržavanju novih inicijativa koje bi mogle rezultirati daljnjim poboljšanjem statusa lica sa invaliditetom u društvu.

· Razvijanju procedura koje su više harmonizovane, transparentne i kolektivno efikasnije.
· Upravljanju resursima i unapređenju donošenja odluka. 

· Jačanju participativnosti i demokratizacije u oblasti socijalnih i ekonomskih politika.
· Uzajamnoj odgovornosti za provođenje dogovorenih aktivnosti.
IV Aktivnosti za ostvarivanje saradnje:
Potpisnice će obezbijediti redovnu i blagovremenu razmjenu informacija u vezi sa svim bitnim pitanjima od zajedničkog interesa za sve organizacije – potpisnice, kao i za sva lica sa invaliditetom u regionu, koja su u vezi sa aktivnostima na pripremi, usvajanju i implementaciji akcija i politika u svrhu poboljšanja standarda života lica sa invaliditetom.
Potpisnice će sarađivati na pripremama i sprovođenju projekata od zajedničkog interesa.
Potpisnice će, po potrebi organizovati konferencije, savjetovanja, seminare, radionice, forume, okrugle stolove i druge skupove u cilju razmjene informacija i promocije vlastitih aktivnosti i aktivnosti MREŽE.
Potpisnici Memoranduma su saglasni da će:
· Pratiti efikasnu primjenu Memoranduma.
· Obaviti procjenu i pratiti potrebe potpisnica i lica sa invaliditetom.
· Pružati podršku u unapređenju i primjeni zakonske regulative.
· Voditi računa o komplementarnosti svojih programa, projekata i aktivnosti sa dogovorenim zajedničkim ciljevima, planovima i aktivnostima.
· Predlagati konkretne načine saradnje.
· Redovno razmjenjivati informacije i održavati konsultacije.
· Obavještavati potpisnice o svakoj činjenici koju su primijetili u vezi sa pitanjima od zajedničkog interesa.
Potpisnice memoranduma će doprinositi realizaciji predviđenih aktivnosti MREŽE u skladu sa svojim mogućnostima i u mjeri u kojoj se te aktivnosti uklapaju u njihove redovne aktivnosti.

Potpisnice memoranduma će zajednički raditi na obezbjeđivanju sredstava za funkcionisanje i realizaciju aktivnosti MREŽE.

V Mehanizmi za ostvarivanje saradnje i odgovornost
U cilju ostvarivanja saradnje organizacije potpisnice će imenovati KOORDINATORA MREŽE koji će biti službeni kontakt i koordinator aktivnosti u sprovođenju ovog Memoranduma, a biće zadužen za koordinaciju aktivnosti i praćenje sprovođenja dogovorene komunikacione strategije.
Odgovornost

Organizacije potpisnice su odgovorne za aktivan doprinos u implementaciji i realizaciji dogovorenih aktivnosti MREŽE i za redovno razmjenjivanje važnih informacija.

VI Autorizacija

Potpisivanje Memoranduma nije formalno obavezivanje. Ono nagovještava da će potpisnice težiti ka postizanju, u najvećoj mogućoj mjeri, ciljeva postavljenih u Memorandumu.
VII Stupanje na snagu Memoranduma 

Memorandum stupa na snagu danom potpisivanja, a zaključuje se na neodređeno vreme.

VIII Revizija Memoranduma

Potpisnici će na godišnjem nivou razmatrati implementaciju, primjenu i djelotvornost procedura koje su okvirno propisane u odredbama ovog Memoranduma i predlagati eventualnu potrebu vršenja izmjena i dopuna ovog Memoranduma.

Sve modifikacije/izmjene i dopune uslova i odredbi ovog Memoranduma biće odobrene samo u slučaju da se sa njima u pisanoj formi saglasi većina Potpisnica.

IX Rješavanje sporova

Svi mogući sporovi koji se pojave u pogledu tumačenja i implementacije ovog Memoranduma biće razriješeni na prijateljski način u duhu saradnje i uzajamnog poštovanja s ciljem pronalaženja prihvatljivog rješenja.
X Pristupanje i povlačenje

Ovaj Memorandum je otvoren za druge nevladine organizacije i organizacije civilnog društva koje prihvataju njegove odredbe, potpisivanjem Izjave o pristupanju (Izjave o prihvatanju odredbi), ukoliko su o tome saglasne sve članice upravnog odbora MREŽE, potpisnice ovog Memoranduma.
Svaka od potpisnica ovog Memoranduma može okončati svoje članstvo u Upravnom odboru MREŽE dostavljanjem pisanog obavještenja o tome ostalim Potpisnicima.
Potpisnici i osnivači Balkanske nezavisne mreže u oblasti invalidnosti – BIDF:
	Naziv organizacije
	
	Potpis i pečat predstavnika



	Centar za samostalni život OSI 

Srbije – CIL
	
	

	Savez udruženja paraplegičara 

Crne Gore – SUPCG
	
	

	Koordinacioni odbor invalidskih organizacija 

Republike Srpske – KOOIRS
	
	

	Informativni centrar za osobe sa invaliditetom - Lotos
	
	

	Savez društava distrofičara Hrvatske
	
	

	Pokret protiv invaliditeta 
– Polio Plus
	
	

	Agencija za saradnju, edukaciju i razvoj - ACED
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